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¡MONTAR 
ES FÁCIL!

SOLO HAY QUE SEGUIR ATENTAMENTE 
ESTOS SENCILLOS PASOS

A  ��Paso 1  
Abra el envase de aluminio del atrayente Biogents 
SWEETSCENT 8 . Retire el porta-atrayente 3  de la 
parte superior de la trampa. Use el porta-atrayente para 
extraer la bolsita aromática blanca de su envase. Vuelva 
a colocar el porta-atrayente con la bolsita aromática en 
el espacio previsto en la parte superior de la trampa.

B  �Paso 2  
Enchufe el cable de alimentación 5  a la trampa.

C  �Paso 3  
Ahora conecte la fuente de alimentación 6  al otro 
extremo del cable de alimentación 5 . Enchufe la 
fuente de alimentación a una toma de corriente 
segura y estanca. La trampilla se abre cuando la 
trampa está en funcionamiento.

... o si todavía utiliza una bolsa  
BG-Sweetscent antigua, simplemente 
colóquela en la jaula de captura 1 .
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INSTALAR 
HASTA TRES TRAMPAS

¡Hasta tres trampas
con tan solo una
toma de corriente!

¿Dispone únicamente de una toma de corriente exterior, pero necesita varias trampas para proteger una zona más amplia de su jardín?

Utilice el cable en Y suministrado para conectar hasta tres trampas. 

¿Sabía que?

Ofrecemos alargadores de 10 m para permitir la 
instalación en jardines de todos los tamaños.

¡PRUEBE VARIAS UBICACIONES PARA ENCONTRAR LA MEJOR!

6
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¿CÓMO DEBO COLOCAR 
LA TRAMPA?

¿CUÁNDO?

¿DÓNDE? 

Cuando la temperatura media supera los 15 °C 
por encima de esta temperatura,  
los mosquitos vuelan activamente.15 ° C

Al abrigo del viento y del sol directo 
ya que no resulta un lugar atractivo para  
los mosquitos.

A más de 5 m de la terraza 
para no atraer a los mosquitos.

5 mTan pronto como sea posible 
antes de que tengan la oportunidad de  
reproducirse y poner huevos. 

24 horas al día, 7 días a la semana
Para obtener la máxima eficacia, asegúrese de que la 
trampa funciona 24 horas al día, 7 días a la semana.

UNA BUENA COLOCACIÓN ES ESENCIAL  
PARA OBTENER LA MÁXIMA EFICACIA

PARA SUPERFICIES DE HASTA 300 M² 
Y 700 M² CON OPCIÓN DE CO2*
*Dependiendo del número de mosquitos y del diseño del jardín

En una zona húmeda y sombreada y cerca de 
plantas porque es ahí donde los mosquitos  
descansan durante el día.

Colocar en el suelo

¡PRUEBE VARIAS UBICACIONES PARA ENCONTRAR LA MEJOR!

No se preocupe, la trampa es resistente a la 
intemperie
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EJEMPLO DE UNA BUENA COLOCACIÓN

Ejemplo a la izquierda: 
Superficie del terreno: aproximadamente 600 m² 
Número de trampas: 2

Recomendaciones:

•	 Por regla general, recomendamos una trampa por cada  
300 m². Sin embargo, el número real depende de la 
población de mosquitos (cuantos más lugares de 
reproducción, más mosquitos) y de la configuración del 
jardín (cuanta más vegetación, más lugares donde los 
mosquitos pueden refugiarse).

•	 Coloque las trampas en las zonas con mayor vegetación 
de su jardín, por ejemplo, cerca de setos o arbustos. Allí es 
donde a los mosquitos les gusta descansar.

•	 Si su jardín consta de dos partes separadas por la casa, se 
debe colocar una trampa a cada lado para proteger ambas 
zonas.

ES
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El mantenimiento es esencial para 
mantener la eficacia de la trampa.

¿Sabía que?

Nuestro atrayente patentado Biogents SWEETSCENT/BG-Sweetscent 
es el resultado de más de 20 años de investigación por parte de 
nuestros expertos en mosquitos. Imita el olor humano, haciendo 
que la trampa sea irresistible para los mosquitos!

¡NO SE OLVIDE DEL 
MANTENIMIENTO!

SUSTITUYA EL ATRAYENTE CADA 
2 MESES COMO MÁXIMO*

* Las condiciones meteorológicas adversas, como la fuerte radiación solar o una 
humedad elevada, pueden reducir ligeramente su duración.

LA APLICACIÓN MyBiogents APP SE LO PONE FÁCIL:
¡Reciba notificaciones automáticas cuando haya 
que cambiar el atrayente!

Es muy sencillo: 
1. Instale la aplicación MyBiogents APP:

2. �Añada su dispositivo y programe un recordatorio: la aplicación le 
guiará a través de unos sencillos pasos.  

Android Apple

EJEMPLO DE UNA BUENA COLOCACIÓN

ES
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C Abra la jaula de captura 1 , girando la 
base en el sentido de las agujas del reloj 
y vacíela.

En caso de suciedad importante u 
obstrucción de la malla, limpie la jaula 
de captura 1  con agua caliente. Nunca 
use detergente. La jaula de captura estará 
entonces lista para volver a utilizarse.

D E Vuelva a colocar la jaula de captura en 
la trampa. La trampa estará entonces 
lista para volver a utilizarse. Compruebe 
que la válvula se abre automáticamente 
al activar la trampa.

Si todavía quedan muchos mosquitos, deje la jaula de captura 1  
al sol durante unas horas para que los mosquitos se sequen.

B

1

Retire la jaula de captura 1 .
La trampilla debe estar cerrada para 
evitar que los mosquitos se escapen.

VACÍE LA JAULA DE CAPTURA TAN PRONTO COMO ESTÉ MEDIO LLENA O MUY SUCIA.

A

1

1
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INSTRUCCIONES DE  
SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

Para que su trampa sea segura 
para todos (¡excepto para los 
mosquitos!)

• �El Biogents AERO TRAP atrapa los mosquitos tigre considerablemente bien; sin embargo, 
ofrece baja protección contra otros insectos que succionan sangre. En caso de una 
epidemia que sea causada por los mosquitos tigre, usted debe tomar otras medidas 
protectoras puesto que solamente usar la trampa no ofrece un 100% de protección.

• �ADVERTENCIA: Puede ocurrir peligro de descarga eléctrica si el agua de una manguera de 
jardín se dirige a la trampa.

• �En caso de usar un alargador, mantenga el alimentador conectado al alargador aislado de 
la humedad y el agua.

• �La trampa no debe ser utilizada en lugares donde haya gases inflamables.
• �No se aconseja el uso de este dispositivo por personas (incluso niños) con capacidades 

físicas, sensoriales o mentales reducidas, sin experiencia ni conocimiento, salvo bajo la 
supervisión de una persona responsable de su seguridad.

• �La trampa Biogents AERO TRAP y la sustancia olorosa Biogents Sweetscent deben 
mantenerse fuera del alcance de los niños.

• �Utilice solamente los accesorios y los recambios que son recomendados por el fabricante. 
El uso de otras sustancias olorosas, redes, telas circulares protectoras con la trampa 
pueden reducir el rendimiento en la captura o incluso ser ineficaces. 

• �La trampa y el enchufe necesitan ser protegidos contra el calor intenso (sobre 40° C) y frío 
extremo (debajo de 5° C). 

• �Permita solamente que los especialistas cualificados con las piezas originales reparen la 
trampa Biogents AERO TRAP. La fuente de alimentación y su cable flexible no pueden ser 
reparados. Si se daña deberá sustituirse.

• �Elimine el dispositivo respetando el medio ambiente. No debe tirarse con la basura 
doméstica. Deseche este aparato en un punto de reciclaje de aparatos eléctricos y 
electrónicos usados. Para más información, consulte las normas locales de su municipio.

• �El fabricante no se hace responsable, en todo caso, si el producto se utiliza 
incorrectamente o si algunas variaciones se hacen al producto.

Instrucciones de uso:
Lea la etiqueta o el folleto antes de utilizarlo y respete todas las instrucciones 
facilitadas. Las trampas deben tener un ventilador para garantizar una eficacia/
difusión suficiente del producto. La distancia recomendada entre las trampas es de  
20 m de radio, basándose en el comportamiento y la biología del mosquito, con una 
mayor densidad de trampas sólo si el nivel de infestación es alto.
Saque la bolsa blanca de gránulos atrayentes del envase y colóquela dentro de la 
trampa para mosquitos. No abra la bolsa blanca. Se atraerá a los mosquitos tigre 
asiáticos después de que la trampa se haya encendido y colocado correctamente.  
La trampa tiene que funcionar continuamente con el Biogents SWEETSCENT / 
BG-Sweetscent en su interior para que sea eficaz durante un período de hasta 
8 semanas. Sustituya el cebo al cabo de 8 semanas. Eliminar el contenido y/o el 
recipiente de acuerdo a la regulación local.  
La colocación de la trampa es importante para garantizar su eficacia. Más 
información en la página web de Biogents.

Precauciones de uso:
No abrir el envase hasta el momento de su uso. Conservar el envase exterior 
para consultar las instrucciones completas de uso y seguridad. Utilizar solo del 
modo indicado. Utilizar los biocidas de forma segura. Leer siempre la etiqueta 
y la información del producto antes de usarlo. Lavarse las manos después de 
manipular el producto. Mantener alejado de alimentos, bebidas y piensos. Los 
envases no contaminados pueden reciclarse. Conservar solo en el envase original. 
Mantener el envase herméticamente cerrado y almacenarlo en un lugar bien 
ventilado. Conservar en un lugar fresco. Almacenar en un lugar seco. Lávese las 
manos después de manipular el producto. Mantener fuera del alcance de los niños, 
animales domésticos y animales no objetivo.

Trampa Biogents AERO TRAP Atrayente  
Biogents SWEETSCENT / BG-Sweetscent 

ES



46 I ES 

Atrayente granulado (GR) para el mosquito tigre asiático (Aedes albopictus), 
TP19 - repelentes y atrayentes: 
DISEÑADO PARA SU USO EN COMBINACIÓN CON LAS TRAMPAS PARA MOSQUITOS 
(Eficacia óptima con las trampas Biogents). El Biogents SWEETSCENT / BG-
Sweetscent atrae a los mosquitos a la trampa imitando el olor de la piel humana. 
La trampa captura los mosquitos, reduciendo así su población local. Leer las 
instrucciones adjuntas antes del uso. Utilizar los biocidas de forma segura. Leer 
siempre la etiqueta y la información del producto antes de usarlo. Para uso no 
profesional en interiores o exteriores. Cantidad nominal: 13 g.  
Vida útil: 2 años a partir de la fecha de fabricación.

Nombre del producto: Biogents SWEETSCENT / BG-Sweetscent
Número de autorización:
AT, BE, CH, IT, ES: EU-0026801-0000
FR: FR-2023-0003
DE: EU-0026801-0000-VZ
Titular de la autorización: 
Biogents AG, An der Irler Höhe 3a, 93055 Regensburg, Alemania
Sustancia activa: Ácido láctico (n.º CE 200-018-0) 0,98 g/100 g.  
Formulación: GR - Gránulos
Tipo de producto: Atrayente PT19
Categoría de usuarios: No profesionales
Campos de aplicación: Mosquito tigre asiático (Aedes albopictus) - Solo adultos –  
Uso en exteriores

Clasificación: (Biogents SWEETSCENT / BG-Sweetscent) 
Si se necesita consejo médico, tener a mano el envase o la etiqueta. 
EN CASO DE INHALACIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO de información 
toxicológica o a un médico.
EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua. Llamar 
inmediatamente a un CENTRO de información toxicológica o a un médico.
EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Quitar las lentes de contacto, si lleva 
y resulta fácil. Seguir aclarando. Llamar inmediatamente a un CENTRO de 
información toxicológica o a un médico.
EN CASO DE INGESTIÓN: Llamar inmediatamente a un CENTRO de información 
toxicológica o a un médico. EN CASO DE ACCIDENTE O MALESTAR, ACUDA 
INMEDIATAMENTE AL MÉDICO  
O LLAME AL INSTITUTO NACIONAL DE TOXICOLOGÍA.  
Teléfono: 91 562 04 20. En ambos casos tenga a mano el envase o la etiqueta.

INFORMACIÓN SOBRE EL ATRAYENTE 
BIOGENTS SWEETSCENT / BG-SWEETSCENTS

ES
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Données techniques
Modèle : Biogents AERO TRAP 
Poids : 2,5 kg 
Dimensions du piège : 33 x 33 x 23 cm 
Ventilateur : 12 V DC ; 3,6 Watt; IP55 
Alimentation : AC Input 100 – 240 V ; 5 Watt; 
IP44 
Fréquence : 60 Hz/50 Hz
DC Output 12 V 1,5 A 
Fabricant : Biogents AG, 
An der Irler Höhe 3a, D-93055 Regensburg

Le symbole DEEE de la « poubelle barrée »  
signifie que vous êtes légalement tenu 

d’éliminer ces appareils séparément des déchets 
municipaux non triés. Il est interdit de les jeter 
dans les ordures ménagères, telles que la 
poubelle d’ordures ménagères ou la poubelle de tri 
sélectif. Évitez les erreurs en vous débarrassant 
correctement de ces appareils dans les points de 
collecte et de retour prévus à cet effet.
Fabriqué en Allemagne.

El símbolo RAEE del «contenedor de 
basura tachado» significa que usted 

está legalmente obligado a eliminar estos 
dispositivos por separado de los residuos 
urbanos no clasificados. La eliminación 
a través de la basura doméstica, como el 
contenedor de residuos o el contenedor 
amarillo, está prohibida. Evite la eliminación 
incorrecta desechándolos correctamente 
en los puntos especiales de recogida y 
devolución.
Fabricado en Alemania.

Datos técnicos
Modelo: Biogents AERO TRAP 
Peso : 2,5 kg 
Dimensiones de la trampa: 33 x 33 x 23 cm 
Ventilador: 12 V DC; 3,6 vatios; IP55 
Fuente de alimentación conmutada: 
AC Input 100 – 240 V; 5 vatios; IP44
Frecuencia: 60 Hz/50 Hz 
DC Output 12 V 1,5 A 
Fabricante: Biogents AG, 
An der Irler Höhe 3a 
93055 Regensburg, Alemania

FR

ES
Il marchio RAEE simbolo del 
«cassonetto barrato» significa che 

è obbligatorio per legge smaltire queste 
apparecchiature separatamente dai rifiuti 
urbani indifferenziati. È vietato smaltirli nei
rifiuti domestici indifferenziati. Per evitare 
errori, smaltire correttamente questi 
apparecchi presso gli appositi punti di 
raccolta e restituzione.
Prodotto in Germania.

Dati tecnici
Modello Biogents AERO TRAP 
Peso: 2,5 kg 
Dimensioni della trappola: 33 x 33 x 23 cm  
Ventilatore: 12 V DC; 3,6 Watt; IP55
Cambio di alimentazione: 
AC Input 100 – 240 V; 5 Watt; IP44
Frequenza: 60 Hz/50 Hz
DC Output 12 V 1,5 A
Produttore: Biogents AG, 
An der Irler Höhe 3a, D-93055 Regensburg,

IT

Das WEEE-Symbol der 
„durchgestrichenen Mülltonne“ 

bedeutet, dass Sie gesetzlich verpflichtet 
sind, diese Geräte getrennt vom unsortierten 
Siedlungsabfall zu entsorgen. Die Entsorgung 
über den Hausmüll, z. B. über die Restmülltonne 
oder die Gelbe Tonne, ist verboten. Vermeiden 
Sie eine unsachgemäße Entsorgung, indem 
Sie die Geräte an speziellen Sammel- und 
Rückgabestellen korrekt entsorgen.
Hergestellt in Deutschland.

Technische Daten
Modell: Biogents AERO TRAP 
Gewicht: 2,5 kg 
Maße der Falle: 33 x 33 x 23 cm  
Ventilator: 12 V DC; 3,6 W; IP55 
Netzteil: AC Input 100 – 240 V; 5 Watt; IP44
Frequenz 60 Hz/50 Hz
DC Output 12 V 1,5 A 
Hersteller: Biogents AG, 
An der Irler Höhe 3a, D-93055 Regensburg

DE

Appliance of class II

DONNÉES TECHNIQUES
TECHNISCHE DATEN   |   DATI TECNICI   |    DATOS TÉCNICOS



CONTACT | KONTAKT | CONTATTO | CONTACTO
Biogents AG, An der Irler Höhe 3a, 93055 Regensburg  
Allemagne | Deutschland | Germania | Alemania 
www.biogents.com
e-mail: sales@biogents.com

DISTRIBUÉ PAR | DISTRIBUITO DA | VERTRIEB DURCH | DISTRIBUIDO POR:
FR : SPG | 481 rue du Petit Mas | 84000 Avignon | France | Tél : +33 (0)4 90 27 69 90 
DE: SBM Life Science GmbH | Raiffeisenstraße 15a | 40764 Langenfeld | Deutschland | Tel.: +49 2173 89321 08 
IT: SBM Life Science S.R.L. | VIA MONTEFELTRO 6 | 20156 MILANO (MI) | Italia | Tel: + 39 02 83968856
ES: SBM Ciencias para la vida, S.L. | C/ Pintor Sorolla, 31, 1º | 46002 – Valencia | Espana | Tel. : +34 (0) 900 102 860
CH: Samen Mauser AG | Industriestrasse 24 | CH-8404 Winterthur / ZH

Nous respectons votre vie privée et nous ne vendrons, ni ne louerons jamais vos informations 
à des tiers. Vous trouverez en ligne de plus amples informations sur la protection des données.
Wir respektieren Ihre Privatsphäre und werden Ihre Daten in keinem Fall an Dritte verkaufen 
oder vermieten. Nähere Informationen zum Datenschutz finden Sie online.
Rispettiamo la tua privacy e non venderemo, cederemo o trasferiremo mai le tue informazioni  
a terzi. Puoi trovare maggiori informazioni sulla protezione dei dati online.
Respetamos su privacidad y nunca venderemos, alquilaremos o cederemos su información  
a terceros. Puede encontrar más información sobre la protección de datos en Internet.

INSCRIVEZ-VOUS DÈS AUJOURD’HUI 
HEUTE ANMELDEN 

REGISTRATEVI OGGI 
REGÍSTRESE HOY 

PROLONGEZ VOTRE GARANTIE  
DE DEUX À TROIS ANS 

VERLÄNGERN SIE IHRE GARANTIE VON ZWEI  
AUF DREI JAHRE

ESTENDA LA SUA GARANZIA DA DUE  
A TRE ANNI

AMPLÍE SU GARANTÍA DE DOS  
A TRES AÑOS 
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Verifica sempre le disposizioni del tuo Comune. ES
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